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Safety notices for your TwinView Dock

WARNING!

Safety Notices

Specifications summary

Dimensions 

Weight

Display

Interface

Features

Input rating

Battery

English
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Top view

Front view

Rear view

Power indicator
Power button

Speaker

Docking connector

Volume key

USB Type-C port 

Audio jack

SD card slot Left side buttonRight side button

Locker

Speaker

Hardware features
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Attaching your ROG phone to the TwinView Dock

Side mount 
connector
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Removing your ROG phone from the TwinView Dock
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Using the packaging box as a stand

3

1

2

Connecting to a power outlet

To charge your dock using your ROG phone’s power adapter:

NOTE:  
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TwinView 雙螢幕基座安全注意事項

警告！

‧ 請在溫度為 5°C（41°F）至 35°C（95°F）之間的環境中使用
本產品。

‧ 電源變壓器在使用時可能會發熱。請確認電源變壓器未被任何物體
遮蔽並讓其遠離您的身體。

‧ 請勿讓 TwinView 雙螢幕基座完成充電后仍繼續連接電源，本產品
並非設計為能夠超時連接電源。

安全注意事項

‧ 請勿移除不可拆的鋰電池，否則將導致保固失效。

‧ 請勿移除電池並更換未經許可的電池。

‧ 請勿移除電池並將其浸泡在水中或其他液體中。

‧ 請勿移除電池並使其短路，這將可能導致電池過熱並引發火災。請
將電池放置在遠離珠寶或金屬物質的位置。

‧ 請勿移除電池並將其丟入火中，這將可能引起爆炸或有害物質的釋
放。

‧ 請勿移除電池並與普通生活垃圾一起丟棄。請將其帶到有害物質收
集點。

規格概要

尺寸 172 x 108 x 54mm

重量 390g

顯示熒幕 6.0 吋

連接埠

1 x USB 3.1 Gen 1 Type-C 接頭

1 x 3.5mm 音效插孔

1 x SD 記憶卡讀卡機（支援 SDXC Class 10，容量最
高可達 2TB）

功能

2 x 觸覺振動器

2 x 喇叭

1 x 風扇

額定輸入 9V、3A

電池 6000mAh（標準）

繁體中文
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上視圖

前視圖

後視圖

電源指示燈 電源按鈕

喇叭

基座接頭

音量鍵

USB Type-C 連接埠 

音效插孔

SD 記憶卡讀卡機 左側按鈕右側按鈕

鎖扣

喇叭

硬體功能
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將 ROG 手機連接至 TwinView 雙螢幕基座

1. 拉起基座的上蓋。

2. 找到 ROG 手機左側的固定連接埠。

固定連接埠

4. 向下輕推蓋子直至基座上的接頭完全接入 ROG 手機的固定連接埠。

3. 將 ROG 手機放入插槽中，然後將 ROG 手機左側的固定連接埠與 
TwinView 基座上的接頭對齊。
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5. 將背面的鎖扣推至鎖定位置，以確定手機穩定連接。

將 ROG 手機從 TwinView 雙螢幕基座上取下

1. 將背面的鎖扣推至解鎖位置。

2. 用拇指將手機從蓋子上的槽口向上推，直到手機與基座接頭完全分
離。

3. 用一個拇指將手機向上推，並用另一個拇指將手機從基座上取下。
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將包裝盒作為支架使用

您可將產品隨附的包裝盒作為支架使用以獲得更優的使用體驗。請將基
座完全裝入其原包裝，然後將盒子放置在平面上。

3

1

2

連接至電源插座
使用 ROG 手機電源變壓器為基座充電：

1. 將 USB 接頭插入電源變壓器的 USB 連接埠。

2. 將 USB 連接線的另一端插入基座的 USB Type-C 連接埠。 

3.  將電源變壓器插入墻壁插座。

注意： 墻壁插座與電源變壓器間的輸入電壓範圍為 AC 100V - 240V。USB 

Type-C 連接線的輸出電壓為 9V、3A。
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TwinView 雙屏幕底座安全注意事項

警告！

‧ 請在溫度為 5°C（41°F）至 35°C（95°F）之間的環境中使
用本產品。

‧ 電源適配器在使用時可能會發熱。請確認電源適配器未被任何物體
遮蔽並讓其遠離您的身體。

‧ 請勿讓 TwinView 雙屏幕底座完成充電后仍繼續連接電源，本產品
並非設計為能夠超時連接電源。

安全注意事項

‧ 請勿移除不可拆的鋰電池，否則將導致保修失效。

‧ 請勿移除電池並更換未經許可的電池。

‧ 請勿移除電池並將其浸泡在水中或其他液體中。

‧ 請勿移除電池並使其短路，這將可能導致電池過熱並引發火災。請
將電池放置在遠離珠寶或金屬物質的位置。

‧ 請勿移除電池並將其丟入火中，這將可能引起爆炸或有害物質的釋
放。

‧ 請勿移除電池並與普通生活垃圾一起丟棄。請將其帶到有害物質收
集點。

規格概要

尺寸 172 x 108 x 54 毫米

重量 390 克

顯示屏幕 6.0 英寸

接口

1 x USB 3.1 Gen 1 Type-C 接頭

1 x 3.5mm 音頻插孔

1 x SD 存儲卡讀卡器（支持 SDXC Class 10，容量最
高可達 2TB）

功能

2 x 觸覺振動器

2 x 揚聲器

1 x 風扇

額定輸入 9V、3A

電池 6000mAh（標準）

簡體中文
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上視圖

前視圖

後視圖

電源指示燈 電源按鈕

揚聲器

底座接頭

音量鍵

USB Type-C 接口 

音頻插孔

SD 存儲卡讀卡器 左側按鈕右側按鈕

鎖扣

揚聲器

硬件功能
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將 ROG 手機連接至 TwinView 雙屏幕底座

1. 拉起底座的上蓋。

2. 找到 ROG 手機左側的固定接口。

固定接口

4. 向下輕推蓋子直至底座上的接頭完全接入 ROG 手機的固定接口。

3. 將 ROG 手機放入插槽中，然後將 ROG 手機左側的固定接口與 
TwinView 底座上的接頭對齊。
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5. 將背面的鎖扣推至鎖定位置，以確定手機穩定連接。

將 ROG 手機從 TwinView 雙屏幕底座上取下

1. 將背面的鎖扣推至解鎖位置。

2. 用拇指將手機從蓋子上的槽口向上推，直到手機與底座接頭完全分
離。

3. 用一個拇指將手機向上推，並用另一個拇指將手機從底座上取下。
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將包裝盒作為支架使用

您可將產品隨附的包裝盒作為支架使用以獲得更優的使用體驗。請將底
座完全裝入其原包裝，然後將盒子放置在平面上。

3

1

2

連接至電源插座
使用 ROG 手機電源適配器為底座充電：

1. 將 USB 接頭插入電源適配器的 USB 接口。

2. 將 USB 連接線的另一端插入底座的 USB Type-C 接口。 

3.  將電源適配器插入墻壁插座。

注意： 墻壁插座與電源適配器間的輸入電壓範圍為 AC 100V - 240V。USB 

Type-C 連接線的輸出電壓為 9V、3A。
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Bezpečnostní poznámky k vaší dokovací stanici 
TwinView

VAROVÁNÍ!

Poznámky k bezpečnosti

Shrnutí specifikací

Rozměry 

Hmotnost

Displej

Rozhraní

Vlastnosti

Vstupní 
napájení 

Baterie

Čeština
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Pohled shora

Pohled zepředu

Pohled zezadu

Indikátor napájení Vypínač

Reproduktor

Dokovací konektor

Hlasitost

Port USB Type-C 

Zdířka zvuku

Slot na kartu SD Tlačítko na levé 
straně

Tlačítko na pravé 
straně

Pojistka

Reproduktor

Hardwarové vlastnosti
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Vložení telefonu ROG do dokovací stanice TwinView

Postranní 
připojovací 
konektor
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Vyjmutí telefonu ROG z dokovací stanice TwinView
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Použití původní krabice jako stojánku

3

1

2

Připojení k elektrické zásuvce

Pokyny pro nabíjení dokovací stanice pomocí napájecího adaptéru 
telefonu ROG:

POZNÁMKY:
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Sikkerhedsbemærkninger til din TwinView dock

ADVARSEL!

Sikkerhedsbemærkninger

Oversigt over specifikationerne

Mål 

Vægt 

Skærm

Brugerflade

Egenskaber

Indgangsspænding 

Batteri 

Dansk
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Set oppefra

Set forfra

Set bagfra

Strømindikator
Tænd/sluk-knap

Højtaler

Docking-stik

Lydstyrke

USB type C

Lydstik

Stik til SD-kort Knap på venstre sideKnap på højre side

Lås

Højtaler

Hardware-egenskaber
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Sådan forbindes til ROG-telefon til TwinView docken

Sidestik
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Sådan tages din ROG-telefon ud af TwinView docken
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Sådan bruges emballageboksen som stativ

3

1

2

Sådan tilsluttes enheden til en stikkontakt

Sådan oplades din dock med din ROG-telefons strømadapter:

BEMÆRK:
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Veiligheidsmededelingen voor uw TwinView-dock

WAARSCHUWING!

Veiligheidsberichten

Overzicht specificaties

Afmetingen   

Gewicht 

Scherm

Interface

Functies

Ingangsvermogen 

Batterij 

Nederlands
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Bovenaanzicht

Vooraanzicht

Achteraanzicht

Voedingsindicator
Voedingsknop

Luidspreker

Dockingconnector

Volumetoets

USB Type-C-poort

Audioaansluiting

SD-kaartsleuf Knop linkerzijdeKnop rechterzijde

Kastje

Luidspreker

Hardware-eigenschappen
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Uw ROG-telefoon aansluiten op het TwinView-dock

Zijmontageconnector
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Uw ROG-telefoon verwijderen van het TwinView-
dock
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De verpakking gebruiken als voet

3

1

2

Aansluiten op een stopcontact

Om uw dock te laden met de voedingsadapter van uw ROG-telefoon:

OPMERKING:
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Précautions relatives à la sécurité

AVERTISSEMENT !

Avertissements de sécurité

Résumé des caractéristiques

Dimensions 

Poids

Affichage

Interface

Caractéristiques

Tension 
d'entrée 
nominale

Batterie

Français
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Vue de dessus

Vue avant

Vue arrière

Témoin d'alimentation
Bouton 
d'alimentation

Haut-parleur

Connecteur dock

Touche de réglage 
du volume

Port USB Type-C 

Prise casque

Slot pour carte SD Bouton latéral gaucheBouton latéral droit

Verrou

Haut-parleur

Caractéristiques matérielles
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Fixer votre téléphone ROG au TwinView Dock

Connecteur latéral
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Retirer votre téléphone ROG du TwinView Dock
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Utiliser la boîte d'emballage comme socle

3

1

2

Connexion à une prise électrique

Pour charger le dock à l'aide de l'adaptateur secteur de votre téléphone ROG :

REMARQUE :
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TwinView-telakan turvallisuushuomautukset

VAROITUS!

Turvallisuushuomautukset

Teknisten tietojen yhteenveto

Mitat

Paino 

Näyttö

Liittymä

Ominaisuudet

Nimellisottoteho 

Akku 

Suomi
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Näkymä päältä

Näkymä edestä

Näkymä takaa

Virran merkkivalo Virtapainike

Kaiutin

Telakointiliitäntä

Äänenvoimak-
kuusnäppäin

USB-tyyppi C porttiin

Äänipistoke

SD-korttipaikka Vasemmanpuoleinen 
painike

Oikeanpuoleinen 
painike

Lukitsin

Kaiutin

Laitteiston ominaisuudet
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ROG-puhelimen liittäminen TwinView-telakkaan

Sivukiinnitysliitin
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ROG-puhelimen irrottaminen TwinView-telakasta
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Käytä pakkauslaatikkoa jalustana

3

1

2

Liittäminen pistorasiaan

Telakan lataaminen ROG-puhelimen verkkolaitteella:

HUOMAUTUS:
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Sicherheitshinweise für Ihr TwinView Dock

WARNUNG!

Sicherheitshinweise

Spezifikationsübersicht

Abmessungen 

Gewicht

Bildschirm

Schnittstelle

Produkt-
eigenschaften

Eingangsleistung

Akku

Deutsch
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Oberseite

Frontseite

Rückseite

Betriebsanzeige Ein-/Austaste

Lautsprecher

Docking-Anschluss

Lautstärketaste

USB Typ-C-Port 

Audio-Buchse

SD-Kartenfach LinkstasteRechtstaste

Verriegelung

Lautsprecher

Hardware Eigenschaften
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Verbinden Ihres ROG Phones mit dem TwinView Dock

Seitliche Anschlussstelle
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Entfernen Ihres ROG Phones aus dem TwinView Dock
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Verwenden der Verpackungsbox als Ständer

3

1

2

An eine Steckdose anschließen

So laden Sie Ihr Dock mithilfe des Netzteils Ihres ROG Phones auf:

HINWEIS:
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Informazioni sulla sicurezza per la vostra TwinView Dock

AVVERTIMENTO!

Comunicazioni sulla sicurezza

Indice delle specifiche

Dimensioni 

Peso

Display

Interfaccia

Caratteristiche

Corrente in 
ingresso

Batteria

Italiano
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Vista dall'alto

Vista anteriore

Vista posteriore

Indicatore di alimentazione
Pulsante di 
accensione/
spegnimento Altoparlante

Connettore dock

Pulsante volume

Porta USB di tipo C 

Jack audio

Lettore di schede di 
memoria SD

Pulsante lato sinistroPulsante lato destro

Blocco di sicurezza

Altoparlante

Funzionalità hardware
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Collegamento di ROG Phone alla TwinView Dock

Connettore laterale
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Rimozione di ROG Phone dalla TwinView Dock
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Utilizzo della scatola di imballaggio come supporto

3

1

2

Collegamento ad una presa di corrente

Per caricare la dock usando l'adattatore di alimentazione di ROG Phone:

NOTA:
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Informasi keamanan untuk Dudukan TwinView

PENTING!

Informasi Keselamatan

 Ringkasan spesifikasi

Dimensi   

Berat 

Layar

Interface

Fitur

Nilai arus 
masuk 

Baterai 

Bahasa Indonesia
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Tampilan atas

Tampilan depan

Tampilan belakang

Indikator daya
Tombol daya

Speaker

Konektor dudukan

Tombol Volume

Port USB Tipe C

Colokan audio

Slot kartu SD Tombol sisi kiriTombol sisi kanan

Pengunci

Speaker

Fitur perangkat keras
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Memasang ponsel ROG ke Dudukan TwinView

Konektor dudukan 
samping
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Mengeluarkan ponsel ROG dari Dudukan TwinView
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Menggunakan kotak kemasan sebagai penyangga

3

1

2

Menyambung ke stopkontak

Untuk mengisi daya dudukan menggunakan adaptor daya ponsel ROG:

CATATAN:
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Sikkerhetsmerknader for TwinView Dock

ADVARSEL!

Sikkerhetsmerknader

Oppsummering av spesifikasjoner

Mål 

Vekt 

Vis

Grensesnitt

Funksjoner

Merkestrøm 

Batteri 

orsk

Q14748-1_TwinView_Dock_UM_163x83mm_V2.indb   58 8/31/2018   10:55:55 AM



59

Sett ovenfra

Sett forfra

Sett bakfra

Strømindikator Strømknapp

Høyttaler

Dokkingkontakt

Bakre deksel

USB Type-C-port 

Hodesettjakk

SD-kortspor Venstre sideknappHøyre sideknapp

Lås

Høyttaler

Maskinvarefunksjoner
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Sette ROG-telefonen inn i TwinView Dock

Sidemonteringskontakt
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Ta ROG-telefonen ut av TwinView Dock
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Bruk emballasjeesken som stativ

3

1

2

Koble til en strømkilde

Slik lader du dokkingstasjonen ved hjelp av strømadapteren til ROG-
telefonen:

MERK:
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Avisos de segurança relativos à sua base TwinView 
Dock

AVISO!

Avisos de segurança

Resumo das especificações

Dimensões   

Peso 

Ecrã

Interface

Características

Tensão de 
entrada 

Bateria 

Português
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Vista superior

Vista frontal

Vista posterior

Indicador de energia
Botão de energia

Ranhura

Conector de ancoragem

Tecla de volume

Porta USB Tipo C

Ficha de áudio

Ranhura para 
cartão SD

Botão do lado 
esquerdo

Botão do lado 
direito

Bloqueio

Ranhura

Caraterísticas do hardware
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Ligar o telefone ROG à base TwinView Dock

Conector lateral
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Remover o telefone ROG da base TwinView Dock
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Utilizar a embalagem como suporte

3

1

2

Ligar a uma tomada elétrica

Para carregar a sua base com o transformador do seu telefone ROG:

NOTA:
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Uwagi dotyczące bezpiecznego użytkowania stacji 
dokującej TwinView

OSTRZEŻENIE!

Uwagi dotyczące bezpieczeństwa

Podsumowanie specyfikacji

Wymiary   

Masa 

Wyświetlacz

Interfejs

Cechy

Parametry 
wejścia 

Bateria 

Polski
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Widok z góry

Widok z przodu

Widok z tyłu

Wskaźnik zasilania
Przycisk zasilania

Wgłębienie

Złącze dokujące

Przycisk głośności

Portu USB Type-C

Gniazdo audio 
typu jack

Gniazdo karty SD Przycisk z lewej 
strony

Przycisk z prawej 
strony

Blokada

Wgłębienie

Funkcje urządzenia
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Mocowanie telefonu ROG do stacji dokującej 
TwinView

Boczne złącze 
mocujące
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Wyjmowanie telefonu ROG ze stacji dokującej 
TwinView
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Używanie pudełka jako podstawki

3

1

2

Podłączanie do gniazda elektrycznego

W celu naładowania stacji dokującej przy użyciu zasilacza telefonu ROG:

UWAGA:
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Правила безопасности для док-станции

ВНИМАНИЕ!

Правила безопасности

Спецификация

Размеры 

Вес

Дисплей

Интерфейс

Возможности

Входное 
напряжение

Аккумулятор

Pyccкий
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Вид сверху

Вид спереди

Вид сзади

Индикатор питания
Кнопка питания

Динамик

Разъем док-станции

Регулировка 
громкости

Порт USB (Type-С) 

Аудиоразъем

Слот SD card Левая боковая кнопка Правая боковая 
кнопка 

Защелка

Динамик

Аппаратные функции
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Установка телефона на док-станцию

Боковой разъем
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Извлечение телефона из док-станции
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Использование упаковочной коробки в качестве 
подставки

3

1

2

Подключение к розетке

Для зарядки док-станции помощью блока питания телефона:

ПРИМЕЧАНИЕ:
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Notificări de siguranță pentru docul TwinView

AVERTISMENT!

Notificări de siguranță

Rezumatul specificațiilor

Dimensiuni 

Greutate 

Display

Interfață

Caracteristici

Putere de 
alimentare

Baterie 

Română
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Vedere din partea superioară

Vedere din faţă

Vedere din spate

Indicator putere
Buton de alimentare

Difuzor

Conectorul de andocare

Tastă pentru volum

Port USB de tip C

Mufă jack audio

slot card SD Buton din partea 
stângă

Buton din partea 
dreaptă

Dispozitiv 
de blocare

Difuzor

Caracteristici hardware
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Atașarea telefonului ROG la docul TwinView

Conector lateral
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Detașarea telefonului ROG de docul TwinView
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Folosirea cutiei de ambalare ca suport

3

1

2

Conectarea la o priză electrică

Pentru a încărca docul folosind adaptorul de alimentare al telefonului 
ROG:

NOTĂ:

Q14748-1_TwinView_Dock_UM_163x83mm_V2.indb   82 8/31/2018   10:56:01 AM



83

Aviso de seguridad para su TwinView Dock

ADVERTENCIA!

Avisos de seguridad

Resumen de especificaciones

Dimensiones   

Peso 

Pantalla

Interfaz

Funciones

Valores 
nominales 
de entrada 

Batería 

Español
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Vista superior

Vista frontal

Vista posterior

Indicador de alimentación Botón de 
alimentación

Altavoz

Conector de base de 
acoplamiento

Tecla de volumen

Puerto USB Tipo-C

Conector de audio

Ranura para 
tarjetas SD

Botón lateral 
izquierdo

Botón lateral 
derecho

Armario

Altavoz

Características de hardware
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Acoplar el teléfono ROG a su TwinView Dock

Conector de 
instalación lateral
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Quitar el teléfono ROG de su TwinView Dock
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Utilizar la caja de embalaje como pedestal

3

1

2

Conectar a una toma de corriente eléctrica

Para cargar la base de acoplamiento mediante el adaptador de 
alimentación del teléfono ROG:

NOTA:
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Säkerhetsmeddelanden för TwinView Dock

VARNING!

Säkerhetsanmärkningar

Specifikationssammanfattning

Mått 

Vikt 

Skärm

Gränssnitt

Funktioner

Märkdata 
ineffekt 

Batteri 

Svenska
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Ovanifrån

Framifrån

Bakifrån

Strömindikator
Strömbrytare

Högtalare

Dockans kontakt

Volymknapp

USB Type-C port 

Ljudutgångar

SD-kortfackt Knapp vänster sidaKnapp höger sida

Lås

Högtalare

Hårdvarufunktioner
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Fästa din ROG-telefon på TwinView Dock

Sidmonterade 
kontakt
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Ta bort din ROG-telefon på TwinView Dock
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Använda förpackningslådan som ett ställ

3

1

2

Ansluta till ett strömuttag

För att ladda dockan med ROG-telefonens strömadapter:

NOTERA:
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3

1

2
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TwinView Kızağınız için güvenlik bildirimleri

UYARI!

Güvenlik Bildirimleri

Teknik özellikler özeti

Boyutlar 

Ağırlık 

Ekran

Arabirim

Özellikler

Giriş gücü

Pil 

Türkçe
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Üstten görünüm

Önden görünüm

Arkadan görünüm

Güç göstergesi
Güç düğmesi

Hoparlör

Yerleştirme bağlayıcı

Ses Seviyesi Ayarı

USB Tip C  
bağlantı noktası 

Ses Bağlantısı

SD kart yuvası Sol düğmeSağ düğme

Kilitleyici

Hoparlör

Donanım özellikleri
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ROG telefonunuzu TwinView Kızağa takma

Yan yerleştirme 
bağlayıcı
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ROG telefonunuzu TwinView Kızaktan çıkarma
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Ambalaj kutusunu dayanak olarak kullanma

3

1

2

Bir prize bağlama

ROG telefonunuzun güç adaptörünü kullanarak kızağınızı şarj etmek için:

NOT:
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Thông báo an toàn về Dock TwinView của bạn

CẢNH BÁO!

Lưu ý an toàn

 Tóm tắt thông số kỹ thuật

Kích thước  

Trọng lượng 

Màn hình

Giao diện

Tính năng

Công suất 
đầu vào 

Pin 

Tiếng Việt
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Xem từ phía trên

Xem từ mặt trước

Xem từ mặt sau

Đèn báo nguồn
Nút nguồn

Loa

Lỗ cắm trên dock

Nút âm lượng

Cổng USB Loại C

Giắc cắm âm thanh

khe cắm thẻ SD Nút bên tráiNút bên phải

Nút khóa

Loa

Tính năng phần cứng
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Gắn điện thoại ROG của bạn vào Dock TwinView

Đầu nối bên cạnh
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Tháo điện thoại ROG của bạn khỏi Dock TwinView
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Sử dụng hộp đựng Dock làm chân đế

3

1

2

Kết nối với ổ cắm điện

Để sạc pin cho Dock bằng adapter nguồn của điện thoại ROG:

LƯU Ý:
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安全に関する記載
警告 
• 本機は5°～35℃の周囲温度でご使用ください。
• ACアダプターは、使用中に発熱する場合があります。ACアダプターを電源に接

続しているときは、他のもので覆わないでください。また、身体から離してご使
用ください。

• 本機のバッテリーが完全に充電されたら、本機からACアダプターを取り外して
ください。コンポーネントによっては、長時間の充電により劣化が起こる場合が
あります。

安全性に関する注意事項
• 保証対象外となりますので、非着脱式のリチウムのバッテリーを絶対に取り外

さないでください。
• バッテリーの取り外し・交換を行わないでください。
• バッテリーを液体に浸さないでください。
• バッテリーの回路をショートさせないでください。オーバーヒートや火災の原

因となり、大変危険です。宝石や貴金属の近くに置かないでください。
• バッテリーを火中に投じないでください。爆発及び有害物質飛散の原因となり

ます。
• バッテリーを通常ゴミとして廃棄しないでください。廃棄の際は地域の条例等

に従ってください。

製品の仕様
サイズ 172×108×54mm
重量 390g
ディスプレイ 6.0インチ

インターフェース
USB Type-C(Gen 1)コネクター
3.5mm オーディオジャック×1
SDカードスロット (SDXC 最大2TB、Class 10対応)

機能
触覚バイブレーター×2
スピーカー×2
ファン×1

入力定格 9V、3A
バッテリー 6,000mAh (標準値)

日本語
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上面

前面

背面

電源インジケーター 電源ボタン

スピーカー

ドッキングコネクター

音量ボタン

USB Type-Cポート 

オーディオジャック

SDカードスロット 左ボタン右ボタン

ロッカー

スピーカー

ハードウェアの機能
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ROG Phoneをドックに接続する
1. ドックの上蓋を引き上げます。

2. ROG Phoneの左側にあるサイドマウントコネクターの位置を確認します。

サイドマウントコネクター

4. 蓋を慎重に押し下げ、ROG Phoneのサイドマウントコネクターをドックのドッキ
ングコネクターに完全に入れます。

3. ROG Phoneをスロットに入れ、ROG Phoneのサイドマウントコネクターとドッ
クのドッキングコネクターの位置を合わせます。
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5. ドックの背面にあるラッチをロックして、ROG Phoneをしっかりドッキングし
ます。

ドックからROG Phoneを取り外す
1. ドックの背面にあるラッチを解除します。

2. 親指で蓋のノッチからROG Phoneを上に押し、ドッキングコネクターから完全
に分離します。

3. 親指でROG Phoneを押し上げ、もう一方の親指でROG Phoneをドックから取り
外します。
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製品の箱をスタンドとして使用する
本製品の箱をスタンドとして使用すると、利便性が向上する場合があります。ドックを
製品の箱に挿入し、平らな場所に置きます。

3

1

2

電源に接続する
ROG PhoneのACアダプターでドックを充電する
1. ACアダプターのUSBポートにUSBコネクターを接続します。
2. ドックのUSB Type-CポートにUSBケーブルのもう一端を接続します。
3.  電源コンセントにACアダプターを接続します。

注意: アダプターへの入力電圧はAC100V～240Vです。USB Type-Cケーブルへの
出力電圧は 9V、3Aです。
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Federal Communication Commission Interference 
Statement
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency 
energy, and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:

which the receiver is connected.

The responsible party within the USA per 47 CFR Part 2.1077(a)(3):

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA

Telephone: +1-510-739-3777

Canada, Industry Canada (IC) Notices

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du 
Canada.

India E-waste (Management) Rules 2016

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” 

biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in 

AEEE Yönetmeliğine Uygundur.

VCCI: Japan Compliance Statement
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電子電氣產品有害物質限制使用標識：圖中之數字為產品之環保使用

期限。 僅指電子電氣產品中含有的有害物質不致發生外洩或突變， 從

而對環境造成污染或對人身、 財產造成嚴重損害的期限。

產品中有害物質的名稱及含量

部件名稱

有害物質

鉛 (Pb) 汞 (Hg) 鎘 (Cd) 六價鉻 (Cr(VI))
多溴聯苯 

(PBB)

多溴二苯醚 

(PBDE)

印刷電路板及

其電子組件
× ○ ○ ○ ○ ○

液晶屏 ○ ○ ○ ○ ○ ○

結構組件（金
屬 / 塑料）

○ ○ ○ ○ ○ ○

其他功能組件

（如揚聲器、

指示燈、風扇

等）

○ ○ ○ ○ ○ ○

本表格依據 SJ/T 11364 的規定編制。

○： 表示該有害物質在該部件所有均質材料中的含量均在 GB/T 26572 規定的限

量要求以下。

×： 表示該有害物質至少在該部件的某一均質材料中的含量超出 GB/T 26572 規定

的限量要求，然該部件仍符合歐盟指令 2011/65/EU 的規范。

備註： 此產品所標示之環保使用期限，係指在一般正常使用狀況下。

單元

限用物質及其化學符號

鉛(Pb) 汞(Hg) 鎘(Cd)
六價鉻
(Cr+6)

多溴聯苯 
（PBB)

多溴二苯醚
（PBDE)

印刷電路板及電
子組件

— ○ ○ ○ ○ ○

液晶螢幕 ○ ○ ○ ○ ○ ○

結構組件（金屬/ 
塑膠）

○ ○ ○ ○ ○ ○

其他功能組件（如
喇叭、指示燈、風
扇等）

○ ○ ○ ○ ○ ○

備考1.“ ○”係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。

備考2.“—”係指該項限用物質為排除項目。

「產品之限用物質含有情況」之相關資訊，請參考下表：
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Copyright Information
You acknowledge that all rights of this Manual remain with ASUS. Any and all rights, 
including without limitation, in the Manual or website, are and shall remain the 

transfer any such rights, or to vest any such rights to you.

Limitation of Liability
Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, 
you are entitled to recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of 
the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no 
more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property 
and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted 
from omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement, 
up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based 
in contract, tort or infringement under this Warranty Statement.

ASUS, its suppliers, and your reseller are collectively responsible.

Service and Support
For multi-language manuals, please refer to ASUS web site: http://www.asus.com/

support/
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